Перелік контрольних питань до екзамену

 Теоретичні питання (лексика, граматика, стиль)
1. Поняття професійно орієнтованої іншомовної комунікації.
2. Лексичні особливості фахової термінології.
3. Інтернаціоналізми у професійному мовленні.
4. Особливості перекладу професійних термінів.
5. Полісемія та омонімія у фаховій лексиці.
6. Синонімія в науковому стилі.
7. Аббревіатури та скорочення у професійних текстах.
8. Граматичні особливості наукового стилю.
9. Часи дієслова в академічному та професійному мовленні.
10. Пасивний стан у наукових текстах.
11. Модальні дієслова у професійному спілкуванні.
12. Умовні речення у фахових текстах.
13. Номіналізація в академічному стилі.
14. Особливості побудови складних речень.
15. Засоби логічного зв’язку в тексті (linking words).
16. Стилістичні особливості академічного тексту.
17. Відмінності між формальним і неформальним стилем.
18. Основні види професійних текстів.
19. Структура наукової статті.
20. Особливості оформлення анотації.

Практичні питання (робота з текстом)
21. Аналіз фахового тексту іноземною мовою.
22. Переклад професійного тексту рідною мовою.
23. Переклад фахового тексту іноземною мовою.
24. Визначення основної ідеї тексту.
25. Визначення ключових термінів у тексті.
26. Складання плану прочитаного тексту.
27. Написання анотації до наукової статті.
28. Написання резюме (summary) тексту.
29. Підготовка реферату іноземною мовою.
30. Рецензування наукової статті.

Професійна комунікація
31. Самопрезентація фахівця іноземною мовою.
32. Складання резюме (CV) іноземною мовою.
33. Написання мотиваційного листа.
34. Ділове листування: структура та мовні кліше.
35. Написання електронного листа професійного змісту.
36. Підготовка до співбесіди іноземною мовою.
37. Телефонні переговори у професійній сфері.
38. Участь у ділових зустрічах.
39. Проведення презентації іноземною мовою.
40. Відповіді на запитання під час презентації.
Наукова комунікація
41. Підготовка наукової доповіді іноземною мовою.
42. Структура усного наукового виступу.
43. Участь у науковій дискусії.
44. Аргументація власної позиції.
45. Обговорення наукової проблеми.
46. Висловлення згоди та незгоди у формальному стилі.
47. Формулювання запитань під час конференції.
48. Академічна доброчесність у міжнародному середовищі.
49. Цитування та посилання в наукових текстах.
50. Міжкультурні особливості професійної комунікації.

Фахова спрямованість (з урахуванням спеціальності)
51. Основна термінологія спеціальності іноземною мовою.
52. Опис професійної діяльності фахівця.
53. Аналіз сучасних тенденцій у професійній галузі.
54. Обговорення інновацій у професійній сфері.
55. Етичні аспекти професійної діяльності.
56. Робота з міжнародними професійними джерелами.
57. Порівняння національного та міжнародного досвіду.
58. Підготовка проєкту іноземною мовою.
59. Опис результатів дослідження.
60. Перспективи професійного розвитку у міжнародному середовищі.



